
Modell der BR 150 / E 50
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0 - 10 V

max. ± 10 V = DC > 10 V = DC ~ AC

67011 
67020 + 67030
67201 
67271 
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20h

 OIL

• Nur sparsam ölen (max. 1 Tropfen). Zuviel Öl 
führt häufig zum Verschmieren der Kollektoren 
und damit zur Beschädigung des Ankers. 

• Oil sparingly (max. 1 drop). Too much oil fre-
quently causes the commutator to become dirty 
and thereby leads to damage to the armature. 

• Lubrifiez en très petite quantité (1 goutte max.). 
Trop d‘huile entraîne souvent l‘encrassement du 
collecteur et à des dommages à l‘induit. 

• Slechts spaarzaam oliën (max. 1 druppel). Te 
veel olie leidt vaak tot versmeren van de collec-
tor en daarmee tot beschadiging van het anker. 
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 1 Aufbau 126 422
 2 Dachleitungen und Isolatoren 117 882
 3 Dachstromabnehmer 262 470
 4 Trägerisolation 117 868
 5 Abschirmblech 262 740
 6 Zylinderschraube 785 150
 7 Glasteile 126 596
 8 Puffer 126 433
   
 9 Leiterplatte 223 329
 10 Zylinderschraube 785 190
 11 Isolierung 223 332
 12 Senkschraube 785 550
 13 Beleuchtungseinsatz 8 953
 14 Antriebswelle 262 310
 15 Motor 211 903
  Motorbürsten 89 891
 16 Zahnrad 262 190
 17 Achse 260 720
 18 Getriebegehäuse vorn 262 450
 19 Getriebegehäuse hinten 262 460
 20 Treibradsatz 216 476
 21 Zahnrad 260 730
 22 Achse 262 240
 23 Drehgestellrahmen 262 280
 24 Kupplungshaken 704 200
 25 Feder 765 680
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